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A kir. postatakarékpénztár uj 
üzletága.

Az a nagyszabású ú jítá s . melyet. — mint 
lapunk múlt számában em líte ttük  — Baross 
Gábor keresk m iniszter újévtől fogva a kir. 
postatakarékpénztár szervezetében a clieque- 
és clearing forgalom (olvasd: esek és klíring) 
behozatalával lé tesít, h ivatva van népszerű
síteni s a nagyközönségnek úgyszólván min
dennap >s használatba bocsátani egy oly uj 
fizetési rendszert, amely a nyugati állam ok
ban és különösen A ngolországban nagyon 
szokásos, nálunk mégis eddig alig volt is 
meretes.

E rendszer a lapja az, hogy kisebb-na
gyobb fizetések, m elyeket bárki, de különösen 
üzlet-emberek a közönséges életben teljesíten i 
szoktak, nem készpénzben eszközöltetnek, 
hanem chéque-el, amely nem egyébb, mint 
egy bem utatóra  szóló utalvány, melyet a 
postahivatalok, illetőleg postatakarékpénztár 
m indenkor és m indenütt készpénzre bevált.

Ilyen cliéque-et term észetesen csak az 
bocsáthat ki, akinek a postatakarékpénztár
nál beté tje  s így hitelszám lája van. E nnél
fogva a ki chéque-forgalomban részt venni 
kivan, ezt, a postahivatalnál egy ingyen eléje 
ad o tt nyomtatványon bejelentenie kell, kér
vén. hogy részére számlát nyissanak, neki 
chéque lapokat tartalm azó könyvecskét és 
befizetési lapokat küldjenek. E kérelemmel 
egyidejűleg a chéque-könyvecskéért 1 fr to t 
kell a postatakarékpénztárnak küldeni.

Néhány nappal reá a postatakarékpénztár 
értesíti a felet, hogy részére szám lát ny ito tt 
és megküldi neki a chéque-kőnyvecskét, egy
ú tta l felszólítva az illető t, hogy terjeszsze 
fel: miféle a lá írást fog használni a clieque-

hoii. Ez azért szükséges, mert. a clitqin1 bt - 
fi'efé'éiK 'l össze kell hasonlítani j.z a lá írá 
sokat, váljon egyeznek-e?

Ugyanekkor a postaiakat ékpénz á r felhívja 
a felet, hogy fizesse be a 100 fit, lörzs-ösz- 
szeget. Ez a 100 fn  azon legkisebb összeg, a 
melynek érin te tlenül k< lI m aradnia és amely 
fölött a chéque-el rend* Ikez.ni nem lehet 

; addig, míg az illető chéque forgalomban részt 
vesz. E zért aztán  2"|0 já r  le a 100 fn  után 

, Ha pedig valaki nem akar részt venni a 
chéque-forgalom bin, két. hétre felmondja a 
a 100 frtot. melyet aztán  kifizetnek neki 

Minden félreértés elkerülése vegeit meg
jegyezzük. hogy a chéque-et. a p ostatakarék
pénztár nem fizeti ki. ha kibocsátása után 
több mint 15 nappal n itrátjuk  be és tői g 
nem akkor, ha a cin'qu-1 kibocsájtój mau 

j számláján nincsen fedezet. A chéque tehát 
csak annyiban képez fizetési eszközt, atueny- 
nyiben a postatakarékpénztárnál fedezete 

! van. m ert hiszen ha nincs.valakinek a szám
láján pénz, miből fizesse a postatakarékpénz
tár a nála bem uta to tt u ta lványt?

Am ikor a fél a chéque-forgalomba felvé
te tik . egyidejűleg úgynevezett befizetési la
pokat kap, m elyekért darabonként 1 k it kö
teles bele fizetni A befizetési lapok a rra  
valók, hogy a fél azokat szélküldhesse azon 
adósainak, akik tő l pénzt vár. Az adósok a 

I helyett hogy pénzes levéllel \agy  post.autal- 
| ványon küldették a pénzt, egyszerűen k itöltik  

a befizetési lapokat, melyek aztán  portó- 
mentesen tovább»ttatiiak. Ez á lta l megtaka- 

i r it ta tik  a pénzküldéssel járó  póstadij s nem 
kell ta rtan i attól, hogy a pénz útközben 
elvész, m ert a befizetési lap pótolja a posta
u ta lványt.

A dolog teliál úgy áll, hogy a cbique- 
kel Csak az a számla-uiajd nos fizethet, a 
kinek fedezete van a postaiak; rékpénztármái,
• Hetiben ez utóbb nak javára akátk i küldhet 
bérmentesen pénzeket a befizetési lapok u t
ján Az ily kép befolyó pénzeket a posta-ta
karékpénztár a chéque s/ám laiui; jdonos ja
várja írja.

Kapcsolatos a clieqiie-foi galmn a clearii g- 
tőrgal mmal, bár e k e ttő t össze öt ni n< m 
okvetlenül szükséges.

A „clearing* a la tt  azt az eljárást > rtjnk. 
hogy a postatakarékpénztár és számlával bíró 
ügyfelek közti fizetések nem készpénzzel 
egyenlittetnek ki, liánéin átkönyvelés utján 
tvnde/.ietnek

Pl. ha P.-ter egy 100 frtos chequet bo 
c á t ki Pál javára, de Pálnak  szintén van 
clieqtie szám ija  a posta-takarékpénztárrá i 
akkor Pálnak nem szükséges a clieqtn- <1 
k fizetés végett bem utatni, hanem a posta
takarékpénztár a Pe:< r számlájáról 100 frto t 
leir és a Pál szám lájára 100 frtot. hozzáír.

Ebből áll a „clearing* lényege és minél 
nagyobit a cheqiie-tulajdonosok száma, altnál 
nagyobb jelentőségre emelkedik a clearing- 
forgalom, amely uiondhatui tetőzetét, képezi 
a kifejlett h itelrendszernek.

A clearing forgalom ban való részvétel 
feltétele az, hogy ltolva legyen a clieque- 
számla-tulajdonosok névsora; —  erre  való 
tek in te tte l a postatakarékpénztár folytonosan 
köztudomásra fogja hozni a clnqne-tulajdo- 
nosok névsorát, a mely összeállítva külön 
füzetben le sz  ka pb tó

A fennt< bitiekben elm ondottuk a cluque 
és clearing forgalomról a legszükségesebb 
tudnivalókat.

A ternó .
A jo Zsuzsi nem többször is megtör ül te Istéu 

tudja hányadik öreganyjáról reá maradt ökuláré- 
ját, aztán megnyergelte vele az orrát s kezébe 
vette az újságot.

Urasii bocsa, talán bizony a vezércz.ikket akarja 
elolvasni az öreg. — Dehogy; hiszen ha olvasni 
akarna, ott van az ezüst kapcsos biblia, vagy 
pedig az álmoskönyve — képi zvén ez a kettő az 
ö bibliotékáját.

Az álmoskönyv az ő orákuluma.
Zsuzsi néni nem is elől nézi a lapot, hanem 

hátul kezdi, ott, ahol a legutóbb kihúzott, számok 
rovata áll, s inüértőleg „gusztálva", motyogva 
magában a lotto számait.

A reskontő reszket száraz, kiaszott kezében, 
mikor a numerusokat összehasonlítja. Barázdás 
are/án fel.fel villan az öröm, a remény sugara, 
de csakhamar borús árnyéka a csalódásnak söté
títi el homlokát.

Most félreteszi a lapot és a reskontót.
Ládájából egy szinehagyott piros kendőt, ke

resgél elő. mit nyugodtan felbont, beleteszi a res
kontót s újra összeköti és ismét a ládába zárja 
a batyucskát

Mennyi öröm, mennyi bánat lehet ott egy 
rakáson!

Ez az ő régi megszokott foglalkozása évek óta..
Hej Z nzsi néni, mikor volt az, nőkor kend

a csillagokat olvasta meg az égen. nem ezeket a 
numeru-okat!

Mikor volt az, mikor nem az álmo-köiiy vln-n 
lapozgatott kend, hanem a legényekkel c/.thám- 
z.ott ott a falu végén, mikor a kútra járt, aztán 
egyszerre három legény i* s -gitetf a korsót tele- 
meri te ni . . . mikor volt az ? . . .

Zsuzsi néni is ilyen formát gondol hatott, 
mikor az ókuiáriumot levette az orráról, és mint 
rendesen az előtte fekvő álmoskönyvbe tette.

Aztán b< csukta fáradt., beesett szemeit, kezeit 
összekulcsolta az ölében és ál inad ozot t, közbe- 
közbe nagyokat bóbiskolván öreg fejével.

Az a fej . . .  de sok viszoutag-eígon ment 
az már keresztül!

Ne gondoljuk azonban, hogy Zsuzsi nénit a 
sors, az élet egészen megtörte volna. Az élet, vi
hara kegyetlenül megtépázta, megviselte, az iga1/., 
de a törzs konokul daczolt még; olyan volt ö. 
mint egy százados tölgy: korhadt és lombtalan, 
de a reménynek ifjú hatásai ott virultak minden 
tavaszszal s hervadt arezon.

Oh, az öreg szivn* k is van tavasza! . . .
Vir ág és dal nélkül, de meleg napsugárral.
Ebbtn a tavaszi napsugárban melegedett, az 

öreg Zsuzsi néni szive, az a sz ív , mely most is 
dobogott halkan, de dobogott

Minden évben remélt, és rakta, konok szívós 
kitartással, bámulatos kitartással a lutrit. Arra 
rakta minden garasát-, minden megtakarított, fil
lérjét. Az a gondolat, hogy ő egyszer egy kis 
ternót csinál — kimondhatatlan boldogsággal 
töltötte be keblét s szemei ilyenkor ifmi tűzben 
ragyogtak.

Ks különös! Jj)'. a csalfa, „földiekkel játszó" 
remény tarlót,ta fenn az öreg asszonyt. Ez adott 
neki erőt, kedvet és bizalmat az élethez.

Nem is látszott sajnálni az elveszett tétele
ket; inkább nélkülözött, de heteiikint kétszer 
megkellett raknia a lutrit.

Ez. táplálta, ez buzdította egész héten át s 
ha egy-egy ám bot csinált, a ternói közel gondolta 
már. De hogy az még mindig késett?!

Hej, az a lutri, az a lutri, — de sok szegény 
ember garasát nyelte már el s juttatta koldus
botra !

A lotto és a pálinka teszi tönkre a népet!
Bizony bizony a mi jó Z-uzsi nénénk is „el

rakhatott8 már egy pár száz forintocskát,, milyen 
jó volna az. most ör g napjaira, ha egyébre nem, 
hát egy tisztességes temetésre.

No bizony, gondolt is arra az öreg! Majd 
eltemeti öt a jó Isten ; lesz még annyi emberség 
ezen a világon. Ii>gy jut neki is ;iégy szál gva- 
lutlan deszka valahonnan!

Es pedig gondolt a temetésére.
Már előle megvarrta a szemfedőjét, n halot

tas ruháját titokban. Ott tartogatta a ládikájában 
a reskontók mellett; még egy szép fejkötőról is 
gondoskodott,.

Egy gyönyörű tavasz.: napon hirtelen és sú
lyosan megln-tegedett az. öreg.

Hiába, öreg volt már; hiába daczol a szá
zados tölgy, a szií emészti és fogyasztja a belse
je!, azt. a csekély eb-terőt. ami még benne van.

A tavasz, zöldje, sí lég illatos, balzsamos 
áramlata nem nyuá már erőt a  i  a k a d o z ó  Löris-



A keresb. miniszter, áthatva az ügy is
mertetésének és terjesztésének nagy fontos
ságától, sok ezer példányban népszerű röp- 
ira to t készíttettek, mely ingyen lesz kapható 
minden p0stahivataln.il. P. U.

Jég és jégverem.
Mióta Prisnitz. ej/y sziléziai földműves, a 

hidegvíz használatával, főkép hevítő betegségek
nél oly nagyszorü sikert eredményezett, a gyógyá
szat R más irányt vett.

E'. idő óta a gyógyászat a jégre is irányozta 
figyelmét. — de még a háztartásban is mattap 
meglehetős mennyiségű jeget használnak fel. E 
c/.élból kiindulva, a magyar hatóságok szükséges
nek látták a községeket jégvermek felállítására 
kényszeríteni. Kinek alkalma volt ezen jégverme
ket b-hatóbbau megszemlélni, tapasztalhatta, hogy 
ezek többnyire czélszeriitlenül vannak elkészítve. 
A főczél mindenkor „olcsóság s tartósság* * s ezt 
következő módon lehet elérni :

Legelőször is arról kell gondoskodnunk, hogy 
emelkedett s hacsak lehetséges, árnyékos helyen 
tetszés szerinti nagyságú téren jó vastag réteg
ben (körülbelül egy méter magasságban) szalmát, 
vagy mi még jobb, kukoricza-szárat rakjunk *e 
jó sűrűn, mire, amennyire csak lehet, tiszta tö
mött jégtáblákat rakjunk akként, hogy köztük 
hézagok ne maradjanak. Ha ez ki nem kerülhető, 
a közöket jégdarabokkal töltsük ki s minden 
egyes réteget vizzel ontsunk le, hogy az egyes 
darabok egy egész tömeggé fagyjanak össze.

A jégdarabokat akként rakjuk egymás fölé. 
hogy az egész tömeg egy kupalaku garmadát 
képezzen. A garmadát, — elkészülte után, — a 
midőn is az a gyakori öntözés után egy tömeggé 
fagyott össze, szalmával legalább is egy méter 
vastagságban be kell takarnunk, s hogy a szalma 
jól összetömörüljön s azáltal a levegő és meleg
ség behatását a jégtömegre megakadályozza, — 
szükséges az ekként, betakart garmadát még egy
szer bukoriczaszárral köröskörül sűrűn befödni s 
kötelékekkel a szél és vihar ellen biztosítani. Ily 
módon a szalma le lesz szorítva a jégre s maga 
az elszigetelés, a kukoriczaszár, tehát kettős fe
dés által inkább lesz biztosítva.

Hogy a jeget az esőzések ellen is kellően 
védbessük, mely ha a ]égig hatol, ott nagy ol
vadást idéz elő, nagyon szükséges, hogy a gar
madát vízálló ponyvával legalább is közepéig 
letakarjuk.

Ha aunak idején szükségünk van jégre, úgy 
e garmada északra eső oldalán nyilast csinálunk, 
ahonnan a szükséges jeget kivesszük. — Jiyenkor 
mindig sietve kell a munkát végeznünk, hogy az 
a külső meleg levegő behatásának sokáig kitéve 
ne legyen. A jégkiszedés következtében keletkezett, 
űrt minden esetben szalmával jól ki kell tölfenfink.

A használatra kiszedett jeget is valamely 
hűvös helyen jó elszigetelő anyaggal betakart 
edényben kell tartanunk s a napi szükségletet 
innen fedeznünk, hogy minél kevesebbszer le
gyünk kényszerülve a garmadát nyitogatoi.

Hírek és különfélék.
— r .lb l i /e ló s i  fe lh ív á * . Bizalommal kér

jü k  ennélfogva igen tisztelt olvasóinkat, miszerint 
előfizetéseiket mielőbb megújítani, és lapunkat 
becses körükben lehetőleg terjeszteni szíveskednének. 
A hátralékokat pedig tisztelettel kémük szintén 
mihamarább folyóvá tenni. Az előfizetési ár az ed
digi marad, és a lap homlokán olvasható.

A  szerkesztőség és kiadóhivatal.
— Az el*ő  h e t iv á s á r .  A folyó hó 8-án 

megtartott első hetivásár kezdetnek úgy ahogy 
megjárta, mert daczára az aznap uralkodott csí
pős hidegnek, már-már láthattunk érdeklődést

nek . . . egy élő halott az, melyet az ősz első 
szele magával ragad és eltemet.

így történt ez Zsuzsi nénivel is.
Erezte, tudta, hogy meg kell halnia és ö 

belenyugodott sorsába. Az egész test holt volt 
már, csak a szív, az a makacs, reménykedő szív 
élt még. meg a szemek . . .  — A remény fényes, 
villamos sugara volt az, mely némi fényt vetett 
a szenvedő fonnyadt arc/.ra. A száraz kezek izga
tottan kerestek valamit a dunnán . . .  a ^skon
tót . . .  s az ajk érthetetlen szavakat mormogott.

— — Nyertem — — hála — istennek — 
nyertem, rebegi most halkan s érthetően a beteg, 
— adjátok ide — — a — a — ott van — ott. 
a — — az ajk még mozog, de haug nélkül, a 
szív  »gyet dobban még, s ez volt az utolsó.

Öröm érzete, aztáu a szemek lecsukódnak — 
örökre — —

*
És most jön az élet tragikuma.
Mikor a ió Zsuzsi néni holmijait rendezték, 

a  temetés után, az ezüst kapcsos bibliából egy 
keskeny papirszeletke esett ki.

A reskoutó volt. Zsuzsi néni legutolsó res- 
kontója — — a ternóról. X.

vevő-eladó közönségben egyaránt. Persze, a téli 
időszakban mivel a konyha-gazdaság nem sokféle 
Czikkével rendelkezünk, azért egyelőre tejfeleknél 
és tojásnál ezúttal egyebet nem láthattunk, de 
— kezdetnek elég ez is. Azonban nem eléggé ro- 
szalhatő iparosaink azon kishitűség*, hogy — ha 
már csak buzdításul is — egyik-másik egy pár 
léczczel sátorfélét, nem állított ki, a piacznak igy 
vásár-szinezefet kölcsönözvén ; ha első alkalommal 
nem is, de idővel fáradozása bizonyára jutalmazva 
lesz. — A vásár gyér látogatottságának oka ab
ban is rejlik, hogy a községi képviselő-testület 
legalább egy fél évre a vásártért ingyen nem 
engedte át az elárusító közönségnek. A község 
az idén c*ak ti/, forinttal kap be többet a vám 
után mint az előző évekbeli, mit ha az első esz
tendőben egészen el is enged, nem szenved anuvi 
kárt, mint amilyen használatot tesz úgy saját 
magának, mert nagy forgalom esetén a jövő év
ben nagyobb bérre tarthat igényt, — mind pedig 
a közügynek, mert rövid pár hó múlva találhat
nánk a piaczon mindent, a mit eddig gazdasszo
nyáink drága pénzükön is nagy nehezen voltak 
képesek megkapni, eltekintve attól, hogy a mind
inkább ide szokó termelőknek is jól esik majd 
az a tudat, hogy gazdasági czikkei e|árnsitá«ával 
lesz néhány fillére rendkívüli czélokra is. xy.

— A y ilv á n o s  k ö rz ő n é l .  Mindazoknak,
kik felejthetetlen édes atyánk, Ziskó Tamásnak, 
ki 1862. nov. 7-én született és a tótkereszturi 
ev. gyülekezetnek 53 évig hü iskola-tanitója volt, 
halála alkalmával és holtteteme, örök nyugalomra 
helyezésénél oly meleg részvétet tanúsítottak, 
megszomorodott szivünk egész hálaérzetével kö
szönetét mondunk. Ziskó György és Ziskó

Erzsébet.
— V e t tü k  a  k ö v e tk e z ő  K y á sz je len -

lé s t .  Alulírottak szomorodott szívvel jelentik 
felejthetetlen édes anyjuk, anyós, illetve nagy
anyjuk özv. Páyer Mátyásué szül. Wehrl Rozina 
asszony folyó 181)0. év január hó 10-'*n esti 9 
órakor életének 64. évében, hosszas szenvedés 
után történt elhunytat. A boldogult, hült tetemei 
folyó hó 12-én d. u. 4 órakor fognak a helybeli 
sirkertbe örök nyugalomra tétetni, a gyászmise 
pedig folyó hó 13-án 8 órakor a plébania-temp- 
lomhau a Mindenhatónak bemutat, tu tn i. B ék e  
h a m v a i  f e l e t t .  Beliatincz, 1800. január 11.

— l*ü*]»öki k ö r le v é l .  Megyés püspök ur 
ö méltósága az egyházmegye lelkészkedő papsá
gához az uj év alkalmából körlevelet intézett.
A körlevél gyönyörű, hangulatos újévi üdvöz
letét tartalmaz, melyben evangéliumi szelídséggel, 
de egyúttal apostoli erélylyel buzdítja a lelké
szeket szent hivatásuk buzgó gyakorlására.

— ISIM), év  j a n u á r  h *  S - ili n a p já n  
csakugyan életbe lépett a honosságról szóló 1870. 
évi 50. törvényezikk 31. §-a, tehát ezen a napon 
megszűnt többek között Kossuth Lajos is magyar 
állampolgár leírni.

— F o g y a s z tá s i  a d ő li  b é r b e a d á s a .  A
szombathelyi m. kir. pénzügyigazgatóságnál Mura
szombat községben gyakorolható bor-, hús-, ezu- 
kor és sörfogyasztási adóknak bérbeadása végett 
folyó év január 15, esetleg 16 — 17. napjain ár
verések fognak tartatni. írásbeli ajánlatok is el
fogadtatnak s azok az árverést megelőző óráig a 
nevezeti pénzügyigazgatóság főnökéhez adandók 
be. Bánatpénz 10 százalék. Közelebbiek a pénz- 
ügy igazgatóság segédhivatali irodavezetőjénél és 
a kir. pénzügyőri biztosságoknál.

— K e l le m e t l e n  l i i r  vidékünk vadászaira.
A muraszombati fáczánost. mint halljuk, a gróf 
ur beszünteti és angolkertté alakíttatja át. magát 
a fáczán-teuyésztést pedig f> bérmegyei birtokára 
helyezi át, ahol az uradalmi — egy tagban lévő 
14000 hold — birtok sokkal alkalmasabbnak mu
tatkozik a fáczánok nagyobb mérvű tenyésztésére. 
Amily sajnálattal vettük e kellemetlen bírt, inár 
csak azon szempontból is, mert e szép vad tarka 
serege bizonyos életet, szépséget kölcsönzött az 
egész vidéknek: ép oly részvéttel közöljük azt 
vadásznitikkal, akiket az eddigi grófi vadászatok
hoz a házi ur igazi magyar vendégszeretetén ki- 
vül nem egy szép kakas lepuffogtatása által szer
zett, örömnek és élvezetnek kedves emléke fűz! 
A fáczán-tenyésztés megszüntetésével a vadászat 
mindenesetre sokat fog veszíteni érdekességéből 
nem csak körülöttünk, hanem az egész vidéken, 
ahol a szép vad folytonosan nagyobb és nagyobb 
tért kezdett elfoglalni. r. 1.

— A p o z so n y m e g y e i városi pénztár fő
pénztárosát. Bittó Józsefet, f. hó 3-án Zimonybau 
elfogták és Budapesten át elkísérték Pozsonyba. 
A sikkasztó Kramolin ügyész faggatására beval
lotta, hogy a kertjébe van a pénz elásva. Rögtön 
h vallomás után Kramolin ügyé-zszel és két rend
őrrel a helyszínére mentek a pénz felkutatására. 
A kertben Bittó gyógyszerész fia segélyével, aki 
apja megbízásából a pénzt elásta, egy kőris fa 
alatt megtalálták a pléhdoboxt. mely összesen 
44,400 forintot tartalmazott. Késő éjjel Bittó fiát. 
is letartóztatottak.

— K iv i h a t á r o z a t  ipar-ügyekben. A ke
reskedelmi minisztérium kimondotta, hogy a ezég- 
és c/.imfestő ipar. amennyiben önálló iparként 
űzetik, a képesítéshez kötött iparágakhoz tartozik.

— U j a d ó h iv a ta l .  Letenye község adó
hivatallal Hibáztatott, fel. Alsó-Muraköz azon köz- 
zégei, melyek eddig a nagykanizsai kir. adóhiva
tal hatásköréhez tartoztak, január l-éve| ezen kir. 
adóhivatalhoz csatoltattak.

— Az in f lu e n z a  Budapesten mind roha
mosabban foglal tért. Azonkívül fellépett még 
Madridban, Szicziliában, Athénban, Prágában. 1M- 
senben. Olniützben, Krakóban. Gráczbao, London
ban Párisban, Becsben, Temesvárod stb. De még 
a szomszéd Regedében is — mint hírlik — elő
fordult influenza-esetről rebesgetnek.

— K ip u s z tu l t  h a j*  é s  n é p e . Marséi!lé
ből jelentik, hogy a „Pl'Ovidenza* osztrák-magyar 
h a tő, Konstantinápolyból Marseillebe utazfábau, 
Faramaiis mellett elmerült. Az összes személyzet 
elveszett.

— U jilliO *  g é p . A budapesti jégmüvek te
lepén. a külső soroksári-utou, borzasztó halállal 
múlt ki egy munkás. Két deszka közé szorult s 
mielőtt kiszabadíthatták volna, a gép úgy össze
zúzta a fejét., hogy szörnyet balt.

— C*,Vi I lio s  a sszo n y  . Gulácson Beieg- 
megye újév első napján délelőtti istenitisztelet 
ideje alatt. Balázsó Lászlóné vagyonos hírben álló 
magános özvegyasszonyt szomszédja Csákány Mi- 
bályné megfojtotta. Mivel a megölt uek pénzes 
szekrénye üresen találtatott, valószínű, hogy a 
gyilkos rabolt is. Csákányáét még az nap elfog
ták. Tettét még tagadja.

Vegyes rövid hírek.
— A m e g y é itő l. Somogyi János szent

gotthárdi volt s/.olgabiró nyugdíjaztatásáért folya
modott. — Vármegyénk tisztikara az évforduló 
alkalmából levélben üdvözölte a vármegye főis
pánját s kifejezést adott meleg rokonszen vének 
és törbetlen ragaszkodásának. — Dr. Gyöngyössy 
Tivadar Szombathelyen ügyvédi irodát nyitott.
— Az influenza Szombathelyen is kiütött. — A 
pozsony-s/ombathelyi vasútvonal kiépítését mái 
a tavaszszal megkezdik. — Ő felsége a király 
az egy házas-füzesi tűzoltó-egyletnek egyleti czé
lokra 80 frtot adományozott. — Dr. Stier József 
szombathelyi főrabbi folyamodott, hogy mint ko
rábban két. fiának, most. két leányának : Margit 
és Hedvignek vezetékneve is Somlóra magyaro- 
sitas.sék. — A szombathelyi önkéntes tűzoltó egy
let, saját ezé Íja javára, 1890. január 18-án a Sa- 
baria szálloda dísztermében záitköiü tánczvigal- 
mat, az ugyanitteni jótékony uőegvlet pedig febr. 
8-án táuczczal egybekötött thea-estélyt rendez.

A h a z á i tó l .  A Csáktornyái dalegylet elnökéül 
Szeivert Antal választatott meg. — A tapolezai 
izr. krajczáregylet 25 iskolás gyermeket ruházott 
fel. — Grót Zichy Ágoston fiumei kormányzó, f. 
eó 9 — 11 -ike közti napokon Bellalinczon időzött, 
hol hajtó-vadászat ott. rendezett. — Visi Imre he
lyébe Pest-Józsefváros képviselőjéül, Ber/.eviczy 
Albert államtitkárt léptették föl. — Alföldön egy 
cz'gányasszony 3 fiút és 1 leányt szült, mind a 
négy él. - A magyar orsz. iskolaegyesületnek 
2204 tagja van. — Hgprimásunk 1889. év folya
mán 160 ezer frtot adott jótékonyczélokra. — 
Mária Valéria király kisasszony esküvője aug. 18-án 
lesz Ildiiben. — A magyar államvasutak 1889. 
évben 17 és fél millió forintot szállítottak be a 
központi pénztárba, 1888-ban 14 milliót. —
— A pestmegyei lótenyésztési bizottság el
határozta, hogy az ég évben Becsben tartandó 
mezőgazdasági kiállításon illetve az időleges ló- 
kiál 1 itásou résztvesz. — A „Zasztava* szerkesz
tője, Tomits Jása f. hó 3-án Újvidéken leszúrta 
a „Branik* szerkesztőjét, Dimitrievits Mihályt. — 
Tapolczán az ipar-egyesület kebelében segélyző- 
egylet alakult. — Csáktornya városa a regálét. 
12700 frtért vette bélbe az államtól. — Wendl 
Ede kerka szt.-miklósi körjegyzőt rendetlen pénz
kezelés miatt állásától felfüggesztették. — Csesz
nék Ödön leteuyej s/olgubiró Alsó-Lendvára, Vas 
Lajos alsó-Rndvai szolgabiró Leteuyére helyez
te te tt át.

— A k ü l f ö l d r ő l .  A Deutsche Schulvereiu- 
nak 120 ezer tagja van s alapítása óta (1880) 
2,107 ezer 753 frt felett rendelkezett. — Moute- 
Cirlo játékbarlangban karácsony estéjén két fia
tal ember lett öngyilkos, Az egyik 200000 fran
kot veszített. — Majna melletti Frankfurtból 
jelentik, hogy Kissling inainzi mészárosmester 
órülési rohambi'ii elmetszette fia nyakát s azután 
magát lőtte agyon. — Snukvill • észak amerikai 
város közelében egy egész Család a vízbe. fűlt.— 
Kavauagh Arthur láb és kéz nélküli angol nyo
morék balt meg a napokban, ki daczára testi 
állapotának az angol parlament tagja volt. lova
golt. részt vett vadászatokon stb. — A Hohen- 
zoll rn-báz mély gyászát jelentik a lapok: 
Auguszta császárné és királyné, az öreg I. Vilmos 
német császár özvegye, bosszú szenvedés utáu 80 
éves korában f. hó 7-én délután 4 és fél órakor 
elhunyt. — Az orosz czáron megint erőt vett az 
idegesség és egvre sötét, gondolatok gyötrik ót 
— Brüsszelben folyó hó 4-én éjj* I a Théátre de 
la Bourse teljesen leégett. A tűz hajnali fél 3 és 
3 óra közt ütött ki a gépteremben. Az épület 
egészeu leégett, csak a külső falak maradtak nieg.



— A „Figaro" arról értesül, hogy Kállay közös 
péozögyminiszter tízerajevobau országos kiállítást 
}0g rendezni az idén.

F arsan g .
— .4 t f t u o í i s l i o la  tanítványai folyó hó 

18-án Muraszombatban, Hirschl Hermán vendég
lőiében zártkörű tánczkoszorucskát rendeznek. 
B lépti dij: Személy jegy 50 kr. Családjegy 1 frt.

— F a lu d o n  O/.ipóth István vendéglőjében 
szintén e hó 18-án polgári tánczvigalom taitátik 
20 kr. belépti dij mellett.

— 4  K ö rm e n d i vasparipa-egylet 18!)0. évi 
január hó 18-áu. a létesítendő versenypálya ja 
vára a -Korom" vendéglő dísztermében zártkörű 
táuczestélyt rendez. — Belépti dij: Személyjegy 
1 frt, családjegy 2 frt. Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete 
8 órakor. A hölgyek kéretnek minél egyszerűbb 
öltözékl>* n megjelenni.

Gazdasági közlemények.
— 4  v e té s e k  á l l á s a  h földmivelési miuis- 

teriumboz érkezett jelentések szerint eddig m n- 
deuűtt kielégítő, csupán Krasső-Siörényben lehet, 
rossz hatással az állandó erős hideg a hőKpel 
nélkül álló vetésekre. Különösen a repc/.e kitűnő 
mindenütt, bár helylyel-közzel megsárgította a 
rozsda. — Takarmány és szalma az égés/ ország
ban szűkén vau.

— .H egyénk g a z d a  k ö z ö n s é g é t figyel
meztetjük, h >gy akik a f. évi bécsi gazdasági 
kiállításban részt venni kivannak, forduljanak a 
kiállítás magyar bizottságához (Budapest, köz
telek), vagy a vasmegyei gazdasági egyesület
hez. Ez utóbbi azonban első sorban ajánlatos.

— 4  b écsi g a z d a sá g i k iá l l í t á s r a  kül
dendő tárgyak oda és visszaszállítására az állam
vasutak igazgatósága összes vonalain — beleértve 
az államosított magyar nyugoti vasút vonulait is 
— 50 százalékos díjmérséklést engegélye/.ett. E 
kedvezmény a kiállítás kezdetétől, a kiállítás be- 
zártát követő 6 hétig érvényes.

— 4  b u zaK zen i s z a p o r o d á s a .  Ha föl
vesszük, hogy egy szem búza ötvem-t terem, s 
eme szemek mindegyike ismét ötvenet és így to
vább, a második év eredménye már 2500, a har
madiké 125,080 a hatodiké 15 625 000,000 s a 
tizenkettediké 244.140 525.000,000 szem. vagyis 
mintegy 12 billió veder búza. Egy szem búza 
terméséből már a harmadik évben több mint 3000 
ember lakmározhatuék, a tizenkettedikben pedig 
egy szem búza terméséből a föld összes lakói 
ogész életükre el volnának látva.

— . ig y p e h e ly  tÍM ztitft«a . Kivesszük a 
pelybet az ágyczihából és a tűz fölé egy katlant 
helyezzünk. A pelybet ez üres, meleg katlanba 
tesszük, s egv bottal addig kavarjuk, inig jól fel
melegedett. Ekkor megszitáljuk sűrű szitában úgy, 
hogy a tisztálanság mind átesik. A tiszta pelybet 
most visszatöltjük a párnákba, dunnákba, ezeket 
a napra fektetjük és később jól átporoljuk. Ekkor 
megiut olyan mint ha uj volna.

H u m o r .
— P á rb e s z é d  a muraszombati hetivásár 

alkalmával. A. Ugy-e komám uram, igaz, hogy 
minden kezdetnek 4  az elejét, Z  pedig a végét

jelenti í — B. Hát. persze hogy igaz! — A. llo- 
iryan van az hát mégis, hogy a hetivásárosok e 
szabályt c-ak felálló helyüknél vették tekintetne, 
az áruczikkek behozását pedig pláne a/. ABC vé
gén kezdték meg? — B. Hogyhogy? — A. Hát 
csak úgy, hogy daczára annak, hogy a h ti vasár 
teréül a H>uberger-Most előtti tér lett kijelölve, 
valószínűleg a fenn ti szempontból 4sch>r boltja 
elé álltak fel, a piaczra pedig az első alkalomból 
leginkább csak tejet, tejfelt, tojást és túrót stb. 
hoztak.

— 4  k o rt'.* lu f tb a i i .  Egy vasárnap délután 
volt, midőn Ferenc/, gazda fiával a falu korcsmá
jában van. Ott. ül Józsi komája is. akinek F»rkó 
nem tud eléggé dicsekedni, hogy mily okos az ő 
kis fia. mily czifráu tud ő már káromkodni. — 
.Hát imádkozni tud-e?" fordul kérdőleg erre a 
megszól tótt Ferencz gazdihoz. — „Imádkozni? 
Ugyan mit gondol édes komám uram. csak nem 
lehet kívánni egy ilyen kis fiútól, hogy már 
imádkozni tudjon?!*

— X em  k ó s e r .  Beült Iezig egy korcsmába 
s bort rendelt. Alig Ízlelte meg azonban, félre- 
taszitotta s másikat kért. A vendéglősnek .semmi- 
kép sem fért a dolog a fejébe, kérdőre fogja 
Iczigot. hogy ezt miért tette? — Nii, mert az a 
bor nem k hóser, meg van k keresztel ve!

Irodalom.
— A „Képes Családi Lapok4* szépirodalmi és isme

retterjesztő képes hetilap már ll  év óta küzd hazafias 
lelkesedéssel és kitartással nemzeti irodalmunk bástyáján ; 
már 11 év óta lohogta'ja a nemzeti művelődésnek s izlés- 
nemesitésnek a zászlaját, s most is, midőn Brankovics 
György jeles szerkesztése mellett már XII. évfolyamába 
lép, a legelókeiöbh, a legkitűnőbb irók és Írónők műveivel 
indul — a nemzetiségünket még mindig fenyegető s ha
zánkat sáskarajként elözönlő német irodalmi lapok elleni 
hadjáratra A „Képes Családi Lapok* munkatársai: Jókai 
Mór, Tolnai Lajos, .Mikszáth Kálmán, Dalinady Győző, Te
mérdek (Jeszenszky Dániel), Lanka Gusztin, Brankovics 
György, ltudnyánszky Gyula. I’ósa Lajos. Prém József, 
dr. Sziklay János, Palágyi Lajos, Inczédy László, Muray 
Károly, Mérv Károly, l’etri Mór. dr. Uoditzky Jenő, j{<- 
niczky Bajza Lenke, Büöner Lina. Nagyvárad)- Mina, Ku- 
liffay Beniczky Irma, Hevesiné síkor Margit, Fanghné 
Gyújtó Izabella, Gall Karolin, Karlovszky Ida, llarmatb 
Lujza stl). stb. Vájjon ki cserélné fel ez előkelő szel 
lenti kamatok termékeit a külföld műveivel ? Magyar ember 
bizonyára nem! S a magyar nő — még kevésbé. - A 
„Képes Családi Lapok* az összes szépirodalmi lapok kö
zött a legélénkebb s legváltozatosabb. Tartalma az iroda 
lom minden válfaját felöleli; képei a leghíresebb festők 
müveit mutatják be; „Hölgyek Lapja* czimü divatmellék
lete a legújabb divatképeket hozza, s a nevelés, az egész
ség. a gazdaság, a kertészet s a konyha terén nincs oly 
kérdés, a melyet ne tárgyalna. „Regény melléklete" 3— 4 
eredeti regénynyel ajándékozza meg évenként előfizetőit. 
— „Zöld borítéka* telve van mulattató apróságokkal s 
talányokkal, melyeknek megfejtői értékes jutalmakat kap
nak. -  S a „Képes Családi Lapok", daczára sokoldalúsá
gának, mégis bátran kezébe adható a család minden rendű 
és korú tagjának ; daczára gazdag tartalmának, mégis a 
legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap. Előfizetési ára a 
„Hölgyek Lapjával* s a „Regény melléklettel" együtt 
egész évre fi frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
o. é. s a kiadóhivatal (Budapest, nagy-korona utcza 20. sz.), 
melyhez az előfizetések logezélszerübben postautalványon 
intézendők, kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve szolgál 
mutatványszámokkal.

— Révai Testvérek budapesti könyvkiadó ezég (Bu
dapest, Váczi-utcza 1. sz.) előfizetést hirdet „A legújabb 
kor története" 1 #20 — 1880* czimü műre. Irta Marczali 
Henrik. Megjelenik körülbelül 20- 25 füzetben; egy-egy 
füzet ára 30 kr. A füzetek '■>—3 heti időközben jelennek 
meg. Rég érzett hiányon vélünk és óhajtunk segíteni

I úgymond — midőn ez uj füzetes vállalatunkban a legújabb 
| kor, a XIX. század, a közelmúlt és jelen történetét meg- 1 
j indítjuk. A inig az ó-, közép és tágabb értelemben vett 

újkor története számtalan kiadásban forog közkézen, ainig 
I ezer alkalmunk nyílik még a mesés korszak ábrándos tör- 
1 ténetei felett is el-eltünődni, — amíg a középkor zavaros

eseményeit, az újkornak kevésbé fontos mozzanatait is a 
; történetírók egész légiója állítja elénk és magyar nyelvű 
1 történelmi munkák is nagy mennyiségben állanak rendel

kezésünkre, addig ép hazánk nyelvin nem olvashatjuk a 
j legújabb kor eseményeinek, örök időkre kiható küzdel

meinek rendszeres összeállítását, azoknak okaiban és kö
vetkezményeiben méltatását és nincs alkalmunk áttekintést 
nyerni azon század története felett, mely század minket 
kétszeresen érdekel, mert a n i századunk. Egyes. kisebb,

1 szükehh körű események megírására akadt író : esoporto- 
sitva is látunk általáén abban kiható tények-1: a mai 
társadalmi élet, a mai politikai alakulásnak előkészítő 
mozzanatait a történelmi kritika itt-olt már honczkése 
alá is vette, de nincs egységes történelmi niüvíntk, mely 
a jelen szazad elejétől loitamosau beköv -tkezett. egyenkint 
is korszakot alkotó eseményeket mind felölelné, mely vi
lágtört ‘íielem a világ történelme v«-liia, abban az értelem
ben. amint e történelem a régibb időkre vonatkozólag 
meghatott Ep í zért igaz örömünk telik benne, hogy ami
dőn a legújabb kor világtörténelmének kiadására vállal
koztunk. amidőn magunk is szükségét éreztük annak, hogy 
a magyar közön-égnek magyar nyelvű légii abb kori világ- 

. történelmet adjunk kezeibe, e iiagyszabá-n mii megírására 
• Marczali Henrik kiváló történészünket sikerült megnyer

nünk, ki számos egyéb történelmi dolgozatai, kivált pedig 
a „II. József császár és kora" czimü koszoruzott müve 

! által hervadhatatlan babérokat szerzett magának és a Rí
hat y-féle nagy történeti munka újkori részében is bebizo
nyította, hogy mennyire hivatott az általáros történelem 
tárgyilagos és érdekfeszi tő megírására. „A legújabb kor 
története* bár teljesen é éé, .. .. ILI n  Molnár
-Marczali-féle nagy népszerűségnek es elterjedésnek ör
vendő történelmi munka folytatásául és kiegészítéséül te
kinthető és ez okból külső alakjára és berendezésére 
néz.\e is azou műhöz simul. „A legújabb kor története" 
rendkívül díszes kiállításban, nagy 8-adrét alakban 5 íves 
füzetekben jelenik meg; agy-egy füzet ára 3fl kr. Az egész 
mű 20 — 25 füzetben jelenik meg. A füzetek minden ren
des hazai könyvkereskedés utján megszerezhetők : a postai 
szétküldés könnyítése végett különösen oly helyekre való 
tekintettel, melyekben könyvkereskedés nincs, a kiadóhi
vatal előfizetést nyit e vállalatra: még pedig elő lehet 
fizetni 10 füzetre :> Írtjával, : >> füzetre fi írtjával. Az elő
fizetők a füzeteket bérmentve kapják meg. Az előfizetések 
Révai testvérek könyvkiadóhivalalához intézendők, Buda
pesten Váczi-utcza 1. szám.

Szerkesztői üzenetek.
Köt. Vérén István plébános urnák Szt -Ilona, és 

Tek. dr. Goszthony Mihály ügyvéd urnák Budapestéi). Az 
1800. év “gesz folyamára beküldött előfizetést köszönjük.

Tek. .Mocsár) János urnák Bellatincz és Tek. Bors 
Mihály körjegyző urnák Felső -Leadva. Köszönjük. A folyó 
év első felére előjegyeztük. Tek. Sinkttvieh Dénes t . 
nitó urnák Vaskorpád. A felévi előfizetést, de még jobba" 
a tett szives Ígéretet melegen köszönjük és kérjük, annak 
idején róla meg nem feledkezni. — Hogy kerültem  . . . 
A jövő számba belekerül.

A nap és éj hossza. P ia c i-á ra k .
....... ' ... Muraszombat, jan ti

Jan
4 n ap

kel SZIK .

4  Siolri
, , nyug-! kel •szik

| Búza mm. 7.65 7 7 5 
! Rozs . 6.65 6 75 

7.ab . 5 50 6. — 
Hajdina 6 60 6 80 
Köles . 4 - 4 . 2 0I '2. 7.48 4 29 1 056 11 1

13. 7.47 4 30 Iregg 1121 Bükköny -----
11. 7 47 1 31 0 5 11 42 L.ilier 28 — 30.—
!•>. 7 46 4 33 1 17 este Kukorica, 5.—
K i. 7 45 4 34 2.23 0 32 száraz 5.10
S7. 7 44 4 35 1 3.51 1 16 Lenmag —. ________
IS . 7 44 4.37 5. 6 1.49 • Neumann Adolf.

Vasúti menetrend.
Hegedéből Spielföldnek

indul reggel I óra 30 porczkor és odaér ti óra 14 perczk.
délelőtt 10 „ 25 „ „ „ 12 „ 20 „
délután 4 „ 15 „ „ „ fi „ 03 „

Spielfeldröl Hegedébe
indul reggel 7 óra 30 porczkor és ideér 0 óra 12 perczk.

délután 2 „ -3 „ „ „ 3 „ 35 „
este fi „ 45 „ „ „ 8 „ 37 „

HIRDETÉSEK.

9 ‘S'J9 Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó az 1881. évi LX t. c/.. 102. §-a é r tő i 

mében ezennel kö/.hirré teszi, hogy a muraszombati kir. járásbíróság által 
4749. 4750 89. számú végzéssel Hafin-r Hermáim és Eppinger L ijió í k ö r
mendi lakói végrehajtatok javára Schulhof M. 1. muraszombati lakós ellen 
750 forint és 800 forint töke-követelés és járulékai erejéig elrendelt kielé
gítési végrehajtás alkalmával biróilag le- és telül foglalt és 8(i3 írt .>0 k rra  
becsült kész férfiruhák, ruhakelmék, szobabútorok, ágynemüek. konyha szek
rény és edények, képek, 2 fali óra, I tükör, 2 ló, 1 télién. 1 kee-ke, ló
szerszám. sátorfa, vásározó ládák, 1 kocsi, 1 szekér és 2 szánból álló ingó
ságok nyilvános árverés utján eladnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járásbíróság 4761Í89 szánni ki
küldést rendelő végzése folytán a lielys i.ión, vagyis Muraszombatban alpe
res lakásai! leendő eszközlésére l8 » Ó - ik  é v  ja n iiftr  17-iU  na|»jftuaU  
délután 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
»'• 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsaron 
alul is eladatni toguak.

Az elárverezendő ingóságok vételára azonnal készpénzben, illetve az 
1881. évi LX. törvényezikk 108. § ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő. Egyúttal az 1881. év. LX. t. ez. 111. g-áuak rendeletéhez kepest 
felhivatnak mindazok, kik az elárvereztetni rendelt ingóságok vételárából » 
végrehajtató követelését megelőző kielégítéséhez jogot tartanak, hogy elsőbb
ségi bejelentéseiket az árverezés kezdetéig, alulirt bír. végrehajtónál egy 
példányban Írásban adják be, vagy addig szóval bejelentsek.

Kelt Muraszombat. 1889- év decz. hó 27 -ik n»pjan.
TÚTTH MIKLÓS, kir. bír végrehajtó.

Üzlethelyiség bérbeadási ajánlat.
Muraszombatban, a főtéren, a nagy vendéglő közelében 

egy bolthelyiség és a hozzá tartozó két lakószoba, konyha, 
éléskamra, padlás és raktárhelyiség 1890. f t | » r i l  1 -tő l 
bérbe adandó. Bővebbet a háztulajdonos Rituper József la
katos-mesternél Muraszombatban.
1448 889. Árverési póthirdetmény.

Ficzkó Mihály rétállási lakos vegiehajtaiónak, S/.iuodics Mihály peres
tói lakós végrehajtást szenvedett elleni vegr.-hajtási ügyében a kérelem kö
vetkeztében a végrehajtási árverés 100 frt tők*—követelés és ennek 1888. év 
január hó 28-1 k napjától járó 8° o kamatai, 27 fit 85 kr. perbeli végrehaj
tási már megállapított, valamint jelenlegi 7 frt 05 kr. és a még felmerü
lendő költségeknek kielégítése végett a/. 1881 LX. t. ez. l4 l  §-a alapján 
és a 14(i..§ értelmében szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati kir. 
járásbíróság) területén lévő P-risló községben fekvő, a perestől 20. számú 
tjkvben A I. 2 3, 5, 7 — 20, 22. górsz. 15-ik liá/.számu ingatlanokból alpe
rest illető 5 részre 322 frt. kikiáltási árban elrendeltetik, s illetőleg miután 
ezen ingatlanra 3192(89. sz. alatt már az árverési hirdetmény kibocsátta- 
lott, végrehajtalónak az előbbi végrehajtó Réczeg Istvánhoz csatlakozása 
elrendeltetik azzal, miszerint a 3192 89. sz. alatt, kitűzött árverés P.restöu 
ISIM!, év ja n u á r  lift H »- ik  n a p já n  délelőtt 10 órakor a j< len végre
hajtató érdekében is meg fog tartatni.

Miről az érdekeltek értesittetuek.
Kelt a muraszombati kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 

(1889. évi október 17-én. K0VA.Cs>, kir. ajárásbiró,,



osztrák-m agyar és külföldi sorsjegyekről, kisorsolandó állam- és magánkötelezvényekről, vasúti-, gőzliajózási és iparrészvények és elsőbb
ségi kötvényekről, záloglevelekről stb.

SZ A K IK A T  BANK-, PÉNZ-, B IZ T O S ÍT Á S I  ÉS VASÚTI ÜGYEKRŐL
E ln liz e ló s i á r :  B to É M  É T B E  2  f r t .  ■;;»> K ia d ó  6a IM lajdanax: L Ö K I J K ü é

B U D A P E S T . H a tvan i-u tcza  17-ik szám. B U D A P E S T .

A nagyin íltóságu m. kir. b e lü gym in isz té r iu m  által Í888. évi 80,75 3 |I iI  b. szára a la tt és a nagyra, in. kir. va llá s - és köz- 
ok ta tá sü gy i m in is zté r iu m  által 1889. évi 2 4 I |e ln . szám a la tt, mint a magyar államban forgalomban levő és kisorsolás alá eső 

értékpapírok húzásainak eredményéről kellő tájékozást nyújtó sorsolási lap, az összes közhatóságok figyelmébe ajánlva.

XIII. évfolyam. E l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s ! XIII. é\folyat!

'!g
A M A  G Y Á R  M E R C U R

január 1-én tizen h a rm a d ik  év fo lya m áb a  lépett. (482 3— 2)
T T a  valaki figyelemmel kisérte azt a fokozatos és czéltudatos haladást, melyet lapunk tizenkét év alatt megtett, nem tagadhatja meg tőlünk elisme- 

rését; azt az elismerést, melyet a lankadatlan szorgalom, becsületes munka, tiszta szándék és önzetlen törekvés kiérdemelnek, és melvet nagy- 
méltóságú m. kir. belügyminiszter ur 1888. évi 80.753 I I I  b. szám alatt és a nagyin m. kir, vallás- és közoktatásügyi minisztérium 1889. évi 244. eln. sz. 
alatt kelt rendeletéi is kifejeznek.

E miniszteri elismeréseket már jóval előbb megelőzte a nagy közönség elismerése, mert általában el van ismerve az, hogy a Magyar Mercur 
a legpontosabban megjelenő, legmegbízhatóbb és leghitelesebb sorsolási lap, és hogy magasan fölötte áll minden hasonuemü vállalatnak.

A múlt év óta lapunk alakja jelentékenyen megnagyobbodott, a beosztása czélszerüen megváltozott és a mi a fődolog, lapunk már egy év 
óta rotácziós gépen nyomatik, mint csak a legnagyobb napilapok, miből az a megbecsülhetetlen előny jut előfizetőinkre, hogy ez által lehetővé van 
téve az, hogy lapunk nehány órával a mindenkori húzások után már készen mehet a szélrózsa minden irányába, amint tényleg lapunk egy-két nappal 
mindig előbb jelenik meg, mint bármely más sorsolási lap az országban.

A jövőre vonatkozólag úgy mint eddig, ezentúl is csak az lesz a fötörekvésiink, hogy azon az ösvényen haladjunk tovább, melyen eddig is 
haladtunk. Törekedni fogunk, hogy mindig többet és többet, jobbat és jobbat nyújtsunk olvasóinknak.

A sorsolásokra, mint eddig is kiváló gondot fordítunk és a számok revideálásának oly rendszerét léptettük életbe, hogy a sajtóhibák majdnem 
ki vannak zárva, de ha elvétve mégis csúszna be egy hiba lapunkba, azt a következő számban már helyreigazítjuk. A mindenkori sorsolások mellett 
közöljük mindig a hátralékosok vagyis régebben kihúzott, de még fe l nem vett kötvények jegyzékét is. •

Ily módon, aki lapunkat tartja, meg vau óva attól hogy károsodjék az áltál, hogyha a sorsolásokat nem nézte meg annak idején. Azoubau 
ha bármi okból mégis kétségben volna valamelyik előfizetőnk aziránt, hogy sorsjegye vagy kötvénye nem-e sorsoltatott. már régebben ki, annak egy 
egyszerű levelező-lapon való megkeresésre bármikor a legkészségesebben és ingyen adunk jelvilágosit ást a szerkesztői üzenetekben és általában előfizetőink 
sorsjegyeinek és kötvényeinek revízióját ingyen és a legnagyobb készséggel eszközöljük.

A lap szövegének összeállításában az eddig követett rendszert fogjuk tovább fejleszteni és tökéletésbiteni. Munkatársaink számát, kik közül 
már a múlt évben is találkoztak olvasóink Enyedy Lukács, Fenyvessy Adolf, Mudrony Soma stb. stb. neveivel, uj esztendőtől újabb elismert szakerök- 
kel szaporítjuk, kik máris kötelező Ígéretet tettek, hogy gyakrabban fogják dolgozataikkal lapunkat megkeresni.

A biztosítás, közlekedés és minden egyéb közgazdasági, főleg pénzügyi kérdés úgy mint eddig, ezentúl is gondosan összeállított külön rovatban 
tárgyaltatok. Minden közleményünkben különös súlyt fektetünk arra. hogy a kérdés, melvet felvettünk, tisztán mindenki által érthetően és jó  magyar
sággal legyen megírva. Mi mindenkor mellőzni fogjuk az akadémikus fejtegetéseket és csakis a gyakorlati értékű közleményekre helyezzük a fősulyt.

A magyarosodásra is különös súlyt fektetünk. Eddigelé el volt árasztva az ország német, főleg osztrák sorsolási lapokkal, melyeket tizenkét 
éves fáradhatatlan munkával sikerült nagyjából kiszorítanunk. Fájdalom azonban, még mindig roppant nagy számban járnak hazánkba a külföldi né
met. sorsolási lapok, melyeknek folytonos törekvése oda irányul, hogy a magyar értékek iránt rósz véleményt keltsenek. — Sok tekintetben ez is oka 
annak, hogy államadóssági kötvényeink jobbára a külföldön vannak és mi a külföldnek kamatozunk óriási mértékben. Pedig mily óriási nemzetgazda
sági hátrány hárul ebből hazánkra!

Különös súlyt fektetünk a szerkesztői üzenetekre, mely rovatban hasznos útbaigazításokat adunk a közönségűek mindenféle pénzügyi és álta
lános üzleti vagy gazdasági természetű kérdésre. Bármely szakmánkba vágó kérdésekre itt, készségg I és díjmentesen adunk felvilágosítást.

Különös figyelemmel fogjuk tárgyalni a vidéki pénzintézeteket is, mint amelyek a nemzeti vagyon igen tekintélyes részét képezik.
A jelentékeny gyarapodás daczára, melyen lapunk átnőni, előfizetési ára marad a régi, l lu d a p e s te i i  liá/.lio /. Inirdva vagy  v id é k r e  

p o r tá n  k ü ld v e  égés/, év re  2  fr t .

Oly csekély  ár ez, melynél kevesebbért m ár lehetetlen megbízhat á lapot n yú jta n i, am int hogy azok a sorsolási közlönyök, melye- 
ket meg olcsóbb árakon ki mi! ónk. nem egyebek haszonfala n pap ír szelet el; n él. melyekre, hibás és meqbizhatían számok vannak nyomtatva.Kei meg otcsooo arahon tanai nah. nem egyet,ele haszontalan papirszetetelcnél, melyekre hibás és megbízhatta

Á MAGYAR MERCUR szerkesztősége és kiadóhivatala Budapest, Hatvani-utcza 17. szán

Nyomatott Grttnbanm Márk gyorssajtóján M uraszombat.



5
W

W
W

P
W

V
í

S
w

W
W

iW
I

P
P

P
P

I
B

P
P

P
P

f
f

\
.Melléklet a „Muraszombat és Vidéke” 1800. 2-ik számához.

U tánzások  e llen  m in ta  és je g y g y e l  védve.

Gyomom
Schaum ann G y u la  vid. gyógyszerésztől Stockerauban
e m é sz té s i z a v a r o k n á l é» i;)oniO !'b:ijok  e l le n  é v e k  A lá  

k ip r ó b á lt  é tr e n d !  sze r .
K apható az osztrák-m agyar m onarchia minden jónevfi 

gyógyszertárában
E g y  doboz á ra  75 k ra jczá r.

Pn-faszétknlriés legkevesebb két doboz vételénél utánvéttel 
í t)IÍ AKTÁll: Schaum ann G y u la  vidéki gyógyszertára 

S tockerauban . (W . 12—7.)
.j - 1}  á szá t i .sza k la p o k  v é le m é n y e i e  g y o m o r r á ró l :

Wiener Medicinis he W otlienschrift (Bécsi gyógyászati hetilap) 1878 
m >tockcraui gyógyszertárából való gyomorsó 

varoknál, a gyomor gyengeségénél, annak hurut
nál, étvágytalanságnál stb. igen jó Itatással bir,

1 (ívnia

:<-zésnéf használandó, hanem leginkább gyó- 
iteni. Annak összetétele, melyekben a legjobban

jainál, vagy ehez való haj lan 
es nemcsak étrondi s mindé
kvasza ti szernek kell azt 1 ......... ..... .

I>ról>áI' anyagok, köztük olyanok, melyeknek nagyszerű hatása csak a legújabb 
r'<ii-'nan i• -tt köztudomású — képviselve vannak, érthetővé teszi ama jó sikereket, 
w •! \ • k a'inak alkalmazása által eléretnek. És mindenki, aki tudja, hogy épen az 
ni 'sz'i'-si zavarok mennyire befolyásolják az ember egészségi állapotát és inenuyire 

*1 fogja ismerni egy ily szer fontosságát.
Wiener Mediciniselie H liitter (B *esi gyógyászati lapok) 1S"3. 12. szám.

A sto-keraui ! -ki gyógyszertár tulajdonosa Schanmann Gyula gyógyszerész 
k ; ■ z tt gvomorsó különösen idillt gyomorlmrutuál jön észszerűen alkal- 

üi.iz.i'ba. Légin'•.óbb azon előny nyel bir az egyéb rósz emésztéseknél használt 
zerek fölött, hogy könnyen élvezhető és hosszabb ideig vehető anélkül, hogy 

irtana. Különösen rósz emésztéssel biró egyének részére ajánlatos 
Tudom ásul: Megbízható vevőim é* elárusítóim lii/Uomra adták, hogy ilt-ott a kon- 

kurrensek, akiknek fogalmak sincs a ggoniorső összetételéről, minden érték 
nélküli szereket készítenek és az enyémhez hasonló dobozokban elárusít
ják. amireI is kérem arra ügyelni, hogy a dobozokon at én aláírásom 
látható legyen. Sehaomaim Gyula.

\ . * * á t * * á : * á : á : á c * * á : * 3 f c * á c * * j f c * * * * * A 9  
< X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
M arosa F eren cz  tu rn isch a icö

N
O O

lak ósn á l k ö rü lb e lü l 5 —6 0 0  
m éterm ázsa  jó  m inőségű

S z é n a
van  eladó, a k á r  m éterinázsán- 
k in t  1 f r t  60  k r já v a l.  akár 
p ed ig  á lta lában . E lad ás i nap: 
m inden h étfő  és szom bat, m i
k or  k é re t ik  egyeaesen  az e l
adóhoz fo rdu ln i. (486 4— 1.1

I  Mária-czelli gyomorcseppek.
®  j^les hatású gyógyszer a gyomor minden bán-

tnlmai ellen és felülmulhatlan az étvágyhiány, 
jyomorgyengeség. rósz szagú lehellet, szelek, sa- 

^ > 3  vanyu felböfögés, kólika, gyomorhurut, gyomor-
égés. hugykó-képződés. túlságos nyálka-képződés. ̂ k  
sárgaság, nudor és hányás, főfájás (ha az a g y o - S  
mórból ered), gyomorgörcs, székszorulat, a gyo-^F 

|  mórnak túlterheltsége étel és ital által, g iliszta,IV  
ép- és májbetegség, úgyszintén arany-eres hán-^K 

túlinak ellen. ^ k
E g y  ü vegcse  á ra  h a szn á la t i u t a - A  

s itássa l e g y ü tt  40  k r.
Központi szétkiildési raktár nagyban és kicsinyben:

BItADY KAROLY
..a*  ő r a n g y a lh o z 44 czimzett gyógyszertárában K  i 'e i i i / . íc rb e u ,

|  Morvaországban.
[K apható M uraszombatban: BÖLCS BÉLA gyógytárában a „Magyar Koronához," 
I valamint az ország minden gyógyszertárában. (45. 52—35)---------------- ---------------------------
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